
EASY-MELT - RCBS EASY-MELT 240VAC

Large-Capacity Melting Furnace With Built-In Temperature Control &
Readout

The RCBS Easy-Melt™ is an economical, reliable lead furnace for reloaders who
prefer to go "Old School" and use a ladle to dispense molten alloy when casting
lead bullets. "Economical" doesn’t mean you have to sacrifice durability or
capacity - the deep pot on the Easy-Melt™ holds up to 25 lbs. of lead - enough to
cast hundreds of bullets. The RCBS Easy-Melt™ is fitted with a programmable
temperature control and precise digital readout that gives you accurate readings -
no need for a separate thermometer! All of this helps ensure your molten lead
stays at the right temp for smooth flow, with less risk of voids in the finish bullets.
Sturdy all-metal construction Models in 120-volt AC (U.S.) and 240-volt AC
(EU/UK/AUS) The hinged cover on the RCBS Easy-Melt™ prevents foreign
objects getting into the pot, while providing a place to keep your bullet molds
warm.

Attributes

Name: RCBS EASY-MELT 240VAC
Manufacturer: RCBS
Product no.: 747000030
Mfr. No.: 81198
Delivery weight: 3.856kg
UPC: 604544621136
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Sicherheitshinweise für den RCBS EasyMelt™

Einleitung
Der RCBS EasyMelt™ ist ein zuverlässiger Schmelzofen, der für Wiederlader konzipiert wurde. Dieser Leitfaden
enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den RCBS EasyMelt™ nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Schmelzofen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Schmelzofen in einwandfreiem Zustand ist.
Achten Sie auf mögliche Gefahren wie heiße Oberflächen und schmelzendes Metall.
Bewahren Sie alle Sicherheitsanweisungen und das Benutzerhandbuch auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich:

Schutzhandschuhe
Schutzbrille
Langärmlige Kleidung

Stellen Sie sicher, dass der Schmelzofen auf einer stabilen, feuerfesten Unterlage steht.
Halten Sie den Arbeitsbereich gut belüftet, um Dämpfe zu vermeiden.
Verwenden Sie den Schmelzofen niemals in geschlossenen Räumen ohne ausreichende Belüftung.
Lassen Sie den Schmelzofen niemals unbeaufsichtigt, während er in Betrieb ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, wenn der Schmelzofen in Betrieb ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Schmelzofen an eine geeignete Stromquelle (240VAC) angeschlossen ist.
Überprüfen Sie die Stromkabel auf Beschädigungen, bevor Sie den Ofen anschließen.
Platzieren Sie den Schmelzofen an einem Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit
geschützt ist.

Nutzung:

Schalten Sie den Schmelzofen ein und stellen Sie die gewünschte Temperatur mit der
programmierbaren Temperaturregelung ein.
Warten Sie, bis das Metall vollständig geschmolzen ist, bevor Sie mit dem Gießen beginnen.
Verwenden Sie eine Schöpfkelle, um das geschmolzene Metall vorsichtig abzugeben.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Schmelzofen gelangen, während der Deckel
geöffnet ist.
Nach Beendigung des Gießvorgangs schalten Sie den Schmelzofen aus und lassen ihn vollständig
abkühlen, bevor Sie ihn reinigen oder lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Schmelzofen gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektrogeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle elektrischen Komponenten ordnungsgemäß entnommen werden, bevor Sie das
Gerät entsorgen.
Recyceln Sie Materialien, wo immer dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den örtlichen Händler. Es
ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Problemen nicht zögern, Hilfe in Anspruch zu nehmen.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem RCBS EasyMelt™ hat oberste Priorität. Befolgen Sie alle oben genannten
Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Schmelzofens zu gewährleisten. Achten
Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen zu treffen, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for RCBS EasyMelt 240VAC

Introduction
Thank you for choosing the RCBS EasyMelt™ lead furnace. This product is designed for reloaders who prefer
traditional methods of casting lead bullets. To ensure your safety and the optimal performance of your EasyMelt™,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instruction manual before using the product.
Ensure that the product is used in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes.
Keep the EasyMelt™ out of reach of children and pets.
Do not operate the EasyMelt™ if you are under the influence of drugs or alcohol.
Regularly check for any signs of wear or damage to the unit before use.
Always use personal protective equipment (PPE), including eye protection and heatresistant gloves.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:

Ensure that the power supply matches the specified voltage (240VAC).
Use a grounded electrical outlet to prevent electrical shock.
Do not use extension cords that are damaged or not rated for the required power load.

Handling Molten Lead:

Always use a ladle designed for molten metal to dispense lead.
Avoid splashing molten lead, as it can cause burns or fires.
Never leave the EasyMelt™ unattended while in operation.

Temperature Control:

Familiarize yourself with the programmable temperature control settings before use.
Monitor the temperature readout closely to maintain safe operating conditions.

Cover and Pot Safety:

Always keep the hinged cover closed when not in use to prevent foreign objects from entering the pot.
Ensure that bullet molds are placed on the cover to warm before use, but do not obstruct the pot.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

Installation:

Place the EasyMelt™ on a stable, heatresistant surface away from flammable materials.
Plug the unit into a suitable electrical outlet that matches the voltage requirements.
Ensure that the area is wellventilated.

Using the EasyMelt™:

Turn on the EasyMelt™ and set the desired temperature using the programmable control.
Wait for the lead to reach the desired temperature before beginning the casting process.
Use the ladle to pour molten lead into your bullet molds, ensuring to follow the manufacturer's
instructions for the molds.
After use, turn off the unit and allow it to cool completely before handling.

Cleaning and Maintenance:

Unplug the EasyMelt™ before cleaning.
Use a soft cloth to clean the exterior and ensure no lead residue remains.
Regularly inspect the pot and temperature control for any signs of damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused lead in accordance with local regulations.
Do not dispose of the EasyMelt™ in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.
Ensure that any residual molten lead is fully cooled and solidified before disposal.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the RCBS EasyMelt™, please refer to the manufacturer's contact
details provided with the product packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RCBS EasyMelt™ lead
furnace. Thank you for prioritizing safety while enjoying your reloading hobby.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Horno
RCBS EasyMelt

Introducción
El horno RCBS EasyMelt™ es un equipo diseñado para recargadores que prefieren usar un cucharón para
dispensar aleación fundida al moldear balas de plomo. Esta guía de seguridad te proporcionará información
importante para asegurar un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la
UE.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones para evitar riesgos. El horno está
diseñado para ser utilizado únicamente con aleaciones de plomo.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos. Si se emite un aviso de
retiro, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compras en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las normas de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no es adecuado para niños. Asegúrate de que solo
adultos capacitados lo utilicen.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, contacta con el punto de contacto de
la UE correspondiente.
Alertas Rápidas: Mantente atento a las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:
Riesgo de quemaduras: El horno puede alcanzar temperaturas muy altas.
Riesgo de inhalación de vapores: Asegúrate de usar el horno en un área bien ventilada.

Instrucciones para Evitar Riesgos:
Nunca toques el horno mientras esté en funcionamiento o inmediatamente después de usarlo.
Usa guantes resistentes al calor al manipular el horno y los moldes.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de objetos extraños.
No intentes modificar el horno o usarlo para propósitos no especificados.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
Si sientes mareos o molestias, apaga el horno y busca aire fresco.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
Coloca el horno en una superficie plana y resistente al calor.
Asegúrate de que el horno esté conectado a una toma de corriente adecuada (240V AC).
Verifica que el cable de alimentación no esté dañado antes de usarlo.

Uso:
Enciende el horno y ajusta la temperatura deseada utilizando el control digital.
Espera hasta que el plomo esté completamente derretido antes de comenzar a verterlo.
Usa un cucharón para dispensar la aleación fundida en los moldes, evitando derrames.
Una vez que hayas terminado de usar el horno, apágalo y deja que se enfríe completamente antes de
manipularlo.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación del Producto:
No deseches el horno en la basura doméstica.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de dispositivos eléctricos y productos peligrosos.
Si el horno ya no funciona, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca el contacto correspondiente en la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra.

Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar del uso del horno RCBS EasyMelt™ de manera segura y
efectiva. Recuerda siempre priorizar la seguridad en tu espacio de trabajo.
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Guide de Sécurité pour le RCBS EasyMelt™

Introduction
Le RCBS EasyMelt™ est un four à plomb économique et fiable conçu pour les rechargeurs qui préfèrent la méthode
traditionnelle. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre EasyMelt™. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le four est utilisé dans un environnement bien ventilé pour éviter l'accumulation de vapeurs
nocives.
Ne laissez jamais le four sans surveillance lorsqu'il est en fonctionnement.
Gardez le four hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des gants résistants à la chaleur et
des lunettes de sécurité, lors de la manipulation de plomb fondu.
Ne touchez jamais le pot en métal pendant ou après l'utilisation, car il peut devenir extrêmement chaud.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de remplir le pot, assurezvous qu'il est complètement sec et propre.
Ne surchargez pas le pot audelà de sa capacité de 25 lbs de plomb.
Utilisez uniquement des alliages recommandés pour la fabrication de balles en plomb.
Ne versez jamais d'eau ou de liquides dans le pot chaud pour éviter les éclaboussures dangereuses.
Vérifiez régulièrement le cordon d'alimentation et la prise pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le RCBS EasyMelt™ sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assurezvous que le cordon d'alimentation est branché dans une prise électrique appropriée (240VAC).
Vérifiez que le couvercle articulé est en bon état et fonctionne correctement.

Utilisation

Allumez le four en suivant les instructions du panneau de contrôle numérique.
Programmez la température souhaitée en utilisant le contrôle de température programmable.
Une fois que le plomb atteint la température adéquate, utilisez une louche pour verser l'alliage dans
vos moules à balles.
Après utilisation, éteignez le four et laissezle refroidir complètement avant de le nettoyer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électriques et des matériaux
dangereux.
Contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser correctement de votre EasyMelt™ en fin de
vie.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre RCBS EasyMelt™, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour des informations sur la sécurité des produits.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous garantirez non seulement votre propre sécurité, mais également celle des
autres. Assurezvous de consulter régulièrement les mises à jour concernant la sécurité des produits et les rappels
via le système Safety Gate de l'UE. Utilisez votre RCBS EasyMelt™ de manière responsable et profitez de votre
expérience de recharge.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RCBS
EasyMelt™

Introduzione
Grazie per aver scelto il RCBS EasyMelt™. Questo forno per piombo è progettato per offrire un'esperienza di fusione
sicura e affidabile. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il forno per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il forno in ambienti umidi o bagnati.
Mantieni il forno lontano da materiali infiammabili.
Non lasciare il forno incustodito durante l'uso.
Tieni il forno fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Temperatura: Utilizza sempre il controllo della temperatura programmabile per evitare
surriscaldamenti.
Manutenzione del Forno: Non tentare di riparare il forno da solo. Rivolgiti a un tecnico qualificato per
eventuali riparazioni.
Utilizzo di Attrezzature di Sicurezza: Indossa sempre occhiali protettivi e guanti resistenti al calore durante
l'uso.
Ventilazione: Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Versamento del Piombo: Utilizza un mestolo appropriato per versare il piombo fuso, evitando il contatto
diretto con la pelle.
Controllo del Coperchio: Assicurati che il coperchio a cerniera sia sempre chiuso quando il forno è in uso
per prevenire l'ingresso di oggetti estranei.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona il forno su una superficie piana e stabile, lontano da materiali infiammabili.
Collega il forno a una presa di corrente adeguata (120V AC o 240V AC a seconda del modello).
Assicurati che il cavo di alimentazione non sia danneggiato e che non ci siano ostacoli intorno.

Uso:

Accendi il forno e imposta la temperatura desiderata utilizzando il display digitale.
Attendi che il piombo si sciolga completamente prima di versarlo negli stampi.
Utilizza sempre un mestolo per versare il piombo fuso negli stampi, evitando il contatto diretto.
Dopo l'uso, spegni il forno e lascialo raffreddare completamente prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il forno come rifiuto domestico. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettrici.
Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro del forno.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo RCBS EasyMelt™.



Instrukcja bezpieczeństwa dla pieca RCBS EasyMelt
240VAC

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pieca RCBS EasyMelt™ do topienia ołowiu. Produkt ten jest przeznaczony dla osób, które
preferują tradycyjne metody odlewania ołowianych pocisków. Aby zapewnić bezpieczeństwo oraz optymalną
wydajność Twojego EasyMelt™, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany w dobrze wentylowanym miejscu, aby uniknąć wdychania oparów.
Trzymaj EasyMelt™ z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie obsługuj EasyMelt™, jeśli jesteś pod wpływem narkotyków lub alkoholu.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma oznak zużycia lub uszkodzenia urządzenia przed użyciem.
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), w tym ochrony oczu i rękawic odpornych na ciepło.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Bezpieczeństwo elektryczne:

Upewnij się, że zasilanie odpowiada określonej wartości napięcia (240VAC).
Używaj uziemionego gniazdka elektrycznego, aby zapobiec porażeniu prądem.
Nie używaj przedłużaczy, które są uszkodzone lub nieprzystosowane do wymaganej mocy.

Obsługa stopionego ołowiu:

Zawsze używaj łyżki przeznaczonej do metali ciekłych do dozowania ołowiu.
Unikaj chlapnięcia stopionego ołowiu, ponieważ może to spowodować poparzenia lub pożary.
Nigdy nie zostawiaj EasyMelt™ bez nadzoru podczas pracy.

Kontrola temperatury:

Zapoznaj się z programowalnymi ustawieniami kontroli temperatury przed użyciem.
Uważnie monitoruj odczyt temperatury, aby utrzymać bezpieczne warunki pracy.

Bezpieczeństwo pokrywy i garnka:

Zawsze trzymaj zawiasową pokrywę zamkniętą, gdy nie jest używana, aby zapobiec dostawaniu się
obcych przedmiotów do garnka.
Upewnij się, że formy do pocisków są umieszczane na pokrywie w celu podgrzania przed użyciem, ale
nie blokuj garnka.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Umieść EasyMelt™ na stabilnej, odpornej na ciepło powierzchni, z dala od materiałów łatwopalnych.
Podłącz urządzenie do odpowiedniego gniazdka elektrycznego, które odpowiada wymaganiom
napięcia.
Upewnij się, że obszar jest dobrze wentylowany.

Użytkowanie EasyMelt™:

Włącz EasyMelt™ i ustaw żądaną temperaturę za pomocą programowalnego sterowania.
Poczekaj, aż ołów osiągnie żądaną temperaturę przed rozpoczęciem procesu odlewania.
Użyj łyżki do wlewania stopionego ołowiu do form na pociski, upewniając się, że przestrzegasz
instrukcji producenta dotyczących form.
Po użyciu wyłącz urządzenie i pozwól mu całkowicie ostygnąć przed obsługą.

Czyszczenie i konserwacja:

Odłącz EasyMelt™ przed czyszczeniem.
Użyj miękkiej szmatki do czyszczenia zewnętrznej części i upewnij się, że nie pozostały resztki ołowiu.
Regularnie sprawdzaj garnek i kontrolę temperatury pod kątem oznak uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niezużyte ilości ołowiu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj EasyMelt™ w zwykłych odpadach domowych. Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadami w
celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie pozostałości stopionego ołowiu są całkowicie schłodzone i stwardniałe przed
utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z piecem RCBS EasyMelt™,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta, które są podane w opakowaniu produktu lub na
oficjalnej stronie internetowej.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z piecem RCBS
EasyMelt™. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z hobby związanego z
odlewaniem.
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RCBS EasyMelt™ Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RCBS EasyMelt™lyijykeitin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Pidä laite poissa lasten ulottuvilta.
Käytä laitetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista laite ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai toimii epäilyttävästi.
Älä jätä sulatettua lyijyä ilman valvontaa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että laite on sijoitettu tasaiselle ja palamattomalle pinnalle.
Älä koskaan yritä avata tai purkaa laitetta sen ollessa päällä.
Varo kuumia pintoja ja nesteitä; käytä aina suojakäsineitä.
Älä kaada vettä tai muita nesteitä sulatettuun lyijyyn.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kosteudelle tai vedelle.
Huolehdi, että kaikki sähkölaitteet ovat kunnolla maadoitettuja.
Tarkista, että virtajohto ei ole vaurioitunut ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta laite tasaiselle, palamattomalle pinnalle.
Liitä virtajohto pistorasiaan, joka vastaa laitteen jännitevaatimuksia (240VAC).
Varmista, että laite on kytketty oikein ja turvallisesti.

Käyttö

Kytke laite päälle ja säädä lämpötila haluttuun tasoon ohjelmoitavalla lämpötilansäätimellä.
Anna laitteen lämmetä ennen lyijyn lisäämistä.
Lisää sulatettavaa lyijyä syvään astiaan enintään 25 lbs.
Seuraa lämpötilanäyttöä varmistaaksesi, että lyijy pysyy oikeassa lämpötilassa.
Käytä kauhaa sulatetun seoksen annosteluun.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt materiaalit ja jätteet paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä laitetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
laitteen malli ja sarjanumero valmiina.

Yhteenveto



RCBS EasyMelt™lyijykeitin on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa valmistaa lyijykuulia. Noudata näitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja nauttiaksesi tuotteestasi ilman ongelmia. Muista, että
turvallisuus on aina ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktioner för RCBS EasyMelt™

Introduktion
Tack för att du valt RCBS EasyMelt™. Denna blyugn är designad för att ge en säker och effektiv upplevelse när du
återladdar ammunition. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad enhet.
Rapportera alla skador eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med smält bly.
Se till att arbetsområdet är välventilerat för att undvika inandning av skadliga ångor.
Håll brandfarliga material borta från arbetsområdet.
Använd endast den rekommenderade strömkällan (240VAC) för att undvika elektriska risker.
Rör inte vid den heta kitteln eller smält bly utan lämplig skyddsutrustning.
Låt aldrig smält bly stå utan uppsikt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Placera RCBS EasyMelt™ på en stabil och ickebrännbar yta.
Kontrollera att enheten är ansluten till en korrekt installerad strömkälla (240VAC).
Se till att det finns tillräckligt med utrymme runt enheten för ventilation och säkerhet.

Användning

Slå på enheten och ställ in önskad temperatur med den programmerbara temperaturkontrollen.
Vänta tills den digitala avläsningen visar att smält bly har nått rätt temperatur innan du börjar gjuta.
Använd en skopa för att dosera smält legering till dina kulformar.
När du är klar med gjutningen, stäng av enheten och låt den svalna innan du rör vid den.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för bortskaffande av smält bly och annan metallavfall.
Använd alltid en säker och godkänd metod för att hantera och kassera farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktuppgifter i produktens förpackning eller på deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet!



1.  

2.  

Návod k bezpečnosti produktu pro EASYMELT RCBS
EASYMELT 240VAC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pec na olovo RCBS EasyMelt™. Tento návod vám poskytne důležité informace o
bezpečném používání a údržbě produktu, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento dokument a uchovávejte ho na bezpečném místě pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že je pec umístěna na stabilním a nehořlavém povrchu.
Udržujte vzdálenost od hořlavých materiálů a zdrojů tepla.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s roztaveným olovem.
Nikdy nenechávejte pec bez dozoru, když je v provozu.
Před čištěním nebo údržbou nechte pec vychladnout.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je pec v dobrém stavu a zda nejsou žádné poškozené části.
Nikdy nepřidávejte vodu do roztaveného olova, protože to může způsobit nebezpečné vystříknutí.
Používejte pouze doporučené formy a příslušenství určené k použití s pecí EasyMelt™.
Udržujte děti a domácí zvířata daleko od pracovního prostoru.
Při odlévání olověných střel se ujistěte, že je prostor dobře větraný.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Umístěte pec na stabilní a nehořlavý povrch.
Připojte pec k elektrické síti s odpovídajícím napětím (240VAC).
Zkontrolujte, zda je napájení vypnuto před připojením.

Použití:

Zapněte pec a nastavte požadovanou teplotu pomocí programovatelné regulace.
Počkejte, až se olovo roztaví, a ujistěte se, že je na správné teplotě.
Pomocí lžíce dávkujte roztavené olovo do forem.
Po dokončení odlévání vypněte pec a nechte ji vychladnout.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat pec jako běžný odpad; obraťte se na místní recyklační středisko.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován bezpečně, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo produktu a další relevantní informace, když se obracíte o pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání vaší pece RCBS EasyMelt™. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní odlévání olověných střel.


